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.. EBSA-YO 
SO:BRE tAS INSCRIPCIONES 

CAPITULO l. . 

Objew de este ensayo.-Ir.portanoia de las insmipciones . 

El objeto de este ·modesto tttabajo so
bre las inscripciones es al mismo tiempo 
científico y religioso. 

l. Oient-ífico. Las inscripciones forman 
un aparte esencial de ]a ciencia arqueilógi
ca l. Es bien sabido cuántas luces derra
man sobre la. cronología, la geografía, la 
historia, la religion y las costumbres, los 
usos de los pueblos de la antigüedad y del 

P.uebro-Rey en particular. 

Muchas veces tambien sup,len al si
lencio de los historiadores, enmiendan los 
pasajes alterados de sus escritos, y fi . 
jan el sentido de las leyes. De aquí viene 
Ja estimacion singular en que las tienen los 
hombres más sabios de t'odos los paíse~ 
A fin de dará cada uno lo · que le pe1te
nece, diré que los elementos de este en
sayo están t~mados de los grandes traba • 
jos' de Maffei, de Doni, d~ Gruter, <le Ha
genbuch, de Gori, de Zacearía, de Fabre
tti, etc. De allí viene tambien el empeño 

1 Ricercare le sigle e le note compendiarie 
degliaatichi monumenti scritti, fu sempre degna 
occ1.1pawone de'§ommi eruditi. 11Buscar las eda
des y las notas compeudiarias de los antiguos 
monumentos, fué siempre digna ocupacion de 
todos. los eruditos. 11 Vermigloli, 11 Lezioni ele
ment, .di Archeolog., t. II, p, 196 • 

" 

de todas las ciudades de · la Europa por 
recoger las inscripciones. Se encuentran 
por centenares en nuestros museos de 
Francia, abundan en.Italia, Génova,-Par
ma, V ero na, Florencia, Pisa, N ápoles, 
Roma, sobre todo, poseen un-pueblo en
tero de aquellos fieles §rganos de un mún• 
do que ya no existe. ¡Qué tesoros de eru
dicion abren al "Viajer<j ¡qué nobles goces 
le procur~n! . 

2. Religioso. El conocimiento de Jas 
inscripciones-paganas preisenta una venta
ja más al sabio cristiano. Le enseña á dis
tinguir los monumentos -tle orígen paga
.no y de orígen cristiano. El asunto, el es
tilo, las palabras, los signos, la contextura 
de las unas y de las otras son de ~l modo 
diferentes, que con una poca de costurh
bre es imposible confundirlas. Este resul
tado, importante por sí níismo, se hace 
aun más por las conclusiones á. que con- · 
duce. La primera, que las Catacuml.as 
romanas no contienen ningun monumento 
pagano. La.segunda, que las reliquias sa
cadas de aquellos venerables cementerio& 
y de los moJ:iumentos que alli se encuen
tran, · son perfectamente auténticos.y dig
nos de los homenajes del mundo cristiano. 

TOMO lV.-33 
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Este hecho solo, es -una respuesta tan nue

va como perentoria á las objeciones de los 
protestantes, á _las blasfemias de los im• 
píos y á las ligerezas imperdonables de 

ciertos viajeros modernos. 
Pero así como las incripciones presen• 

tan tantas ventajas, así á vepes tienen otras 
tantas difictütades para descifrarlas y com
prenderlas. Las nociones siguientes, uni
das al Diccionario de las Iniciales, coloca
do al fin de este Ensayo, son de tal natu• 
raleza, que quitan una parte de las difi
cultades, haciendo elemental un estudio 
cuya llave sentiria vivamente no tener el 
viajero en Italia. Que el deseo de hacerle 
útil y agradable su peregrinacion, sirva 
de excusa á la imperfeccion de nuestro 

trabaj◊\ 

CAPITULO II. 

Divi,Ji,ones de las insct-ipciones. 
La primera cosa que hay que hacer pa

ra encontrar el sentido de una inscripcion, 
es conocer á qué clase pertenece. En efec
to ]a siD"nificacion de los siglJs 6 abrevia-

' o 
ciones que presentan más dificultad, se 
e~cuentra indicada, al ménos de un modo 

general, por el conjunto de la inscripcion 
misma. Ademas, se distinguen seis clases 

de inscripciones. 
l. Las inscripciones votivas. En esta 

categórfa se colocan no sólo las inscrip
ciones en que se.hac~ mención de un vo
to, sino ta:_mbien las que recuerdan Ia con
sagracion de una cosa cualquiera á la Di
vinidad, como los templos, los altares, las 
estátuas, ·etc. Ejemplos de unas y otras: 

• [MERCVRIO 
V. L. S. i\1. 

M. S. CAEVILIVS. 
CORNEOLVS. 

11Mercurio votum libens solvít merito, 
Marcuf! Scaevilius Corneolus. 11 1 

1 E::,tando destinado nuestro trabajo á las per
sonas que saben el latin, nos ha parecido supér
fluo traducir las inscripciones. 

J. O.M. 
CONSERV ATORI 

P. POMPONIVS 
CO];tNELL\.NVS 

e o Ns v·L AR Is 
CVRATOR 
RERVM 

PVBLICARVM. 

11J ovi _ optimo maximo Conservatori, 
Publius Pomponius Cornelianus Consu~ 
la1is. Curator rerum publicarum.11 

Comunmente el ex-voto se encuentra al 
fin de la inscripcion, expresado por las 

iniciales: V. S., 6 V. L. S. M. Ejemplo: 

MINERVAE AVG. 
Q VINTVS CASSIVS 

P~PrRI. ET CLODIA 
Y. S. 

uMinervae Augustae, Quintus Cassius 
Papirius et Clodia votum solverunt.'' 

Se sabe que los diferentes Césai·es te• 
nian su divinidad tutelar, á la cual daban 
su nombre por sobrenombre: "Minervae11 
Augu-.tae, Plutoni Nerviano, etc. Ade
mas, hs palabras un poco difíciles de com• 
prender

1 
están explicadas en el Dicciona

rio de las iniciales. 
. Alguna~ veces está índicado el nombre 
de los cóusules. En este caso basta para 
conocer la fecha de la inscripeion, consul
tar los :fastos consulares que damos más 

léjos. Ejemplo: 

" 

IN H. D. D. l. O. M. 
GENIO. LOCI. ET. FOR 

TVNAE. DIS. DEABVS 
QyE. EMERl'l'IVS 

SEX'rUS. MILES 
LEGIONIS. XXII. 

PR. P. F. SEVERIA 
NAE. BF. COS.PRO 

SE ET SVIS. POSV 
IT. V. S. L. L. M. 

MAXIMO. ET. 
AELIANO. COSS. 

IDIBVS. JANV 
ARIIS. 

• 
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''In honorem domus divinae, Jovi op
timo max.imo, Genio loci et Fortunae, 
Dis Deabusque, Emeritius Sextus, miles 
L egionis XXII, primigeniae piae fidelis 
Severianae, beneficiarius consulis, pro se 
et -suis posuit votu1¡1 ·sol vens laetus liben• 

ter merito; Maximo et .lE!iano consulibus, 
idibus januariis.'' 

Refiriéndose á los fastos consulares, se en-· 
cu entra el consulado de Máximo y de Elio, 
el año 223 despues de Jt'sucristo. Así la 
inscripcion es del 13 de Enero de 223. 

2 ° . Las inscripciones jurídicas. Esta 
clase comprende todas l'as inscripciones 
·relativas á las leyes, senados consultos, 
plebiscitos, es decir, decretos dél senado 
y del pueblo; á los actos públicos· y priva· 
dos, contratos, testamentos, etc. U na co
sa, sobre toqo, distingue estas inscripcio
nes, por otra parte muy importantes; esta 
es el nombre de. los cónsules que siempre 
acompaña á la ley dada bajo su gobiern.o. 
Ejemplo: 

l. AELIO CAESARE. IMP. P. COELIO 
P. F. BAi. BINO VIBVLLO PRO 008S 

VII IDVS OOTOBRIS 
CN. DOMITIVS. V ALENS. II. VIR. ID. 

PR.iEEUNTE. C. JVLIO SEVERO :i'ON 

TIF 
LEGEM. DIXIT. IN EA. VERBA. QVAE 

INFRA SVNT, ETC. 

''Lucio JElio Caes!l.re imperatore, Pu
blis Coelio Publii filio, Balbino Vihu.
llo Proconsulibus, septimo idus octobris, 
Cneus Domitius Valens, Duumvir, Juri· 
di~ando, pracsunte Caio Julio Severo Pon-

• tífice, legem dixit, etc.11 
3 ° . Las inscripciones públicas. Se 

entiende por inscripciones públicas las 
que están grabadas en los monumentos 
públicos,. tales como los templos, los tea
tros, los muros de las ciudades, los arcos 
de triunfo, los puentes, los acueductos, las 
fronteras de)os diferentes países, los milia• 
rios- de las vías, etc. Observemos de paso 

que las inscripciones de los témplos se 
colocaban, en general, en el arquitrabe y 
en el iriso de los capiteles de las columnas, 
y no en el frontispicio del templo sobre 
las tablas de mármol. Las inscripciones de 
los muros- de las ciudades se grababan en 
las puer~s mismas de la ciudad. Se co
noce la inscripcion del Pantheon de Agri

ppa colocada en el arquitrabe. Hé aquí 
la de los muros de Verona, grabada en la 
puerta d-e aquella ciudad bajo el reinado 
de Galiano, el año 265 de Nuestro Señor: 

COLONIA. AVGVSTA. VERONA. MOVA. 

GA LLIENIAN A. V .A_LERIANO II ET LVOI 

LIO. CONS. lllVRI VERONENSIVM. F.A 

BRIC.ATI. EX DIE. III. NON • .APRII:IVlll. 

DEDICATI. PR. N-0:X. DECEMBRIS. JVBEN 

TE: SANCTISSIM-0 GALLIENO. AVGVSTO 

N. INSISTENTE .AVR, MARCELLINO. V. P. 

DVC, DVC. CVR.ANTE JVL. MARCELLINO. 

"Colonia Augusta V eróna nova Ga
llieniana, Valeriano iterum et Lucilio 
consulibus. Muri Veronensium fabricati 
ex die tertio nonarum aprilium dedicati 
pridie nonas decembris. J ubente Sanctissi
mé Gallieno Augusto nostro; insistente 
Aurelio Marcellino viro perfectissimo du, 
ce ducenario; · curante J uiio }4arcellino.11 

Si el monumento está dedicado á los 
emper.adores 6 á otros personajes, el nom
bre de ellos colocado en dativ0; figura á 
la cabeza de las inscripciones. Ejemplo: 

TI. CAESARI. DJVI. 
AVGVSTI. F. DIVI JVLI' 

NEPOTI. AVG. PONTIFIC. 
MAXIMO. COS. V. 

IMP. VIII. TR. POL. XX.XVIII 
AVGVRI. XV. VIR. SACR 

FA CIVN. VII. VIR. EPVLON 
L. SCRIBONIVS. L. F. VOT .. CELER 

AEDILIS. EX. D. D. 
PRO LVDIS. l 

11Tiberio Cresari qivi Augusti filio, divi 
J ulii nepoti Augusto, Pontífice maximo, 
Consuli quintum, Imperatori ◊-c~vum, 

.. 
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Auguri, Quindecemviro, -sacris faciendis, 
Septemviro epulonum, Lucios Scribonius,· 
Lucii filius Votina ( de la tríbu Votina) 
Celer re~ilis, es decreto Decurionum, pro 
ludis.11 

Esta be1la inscripcion en honor de Ti
berio muestra el cuidado partictllar que 
tenían los romanos en nombrar las perso• 
nas que habian levantado los edificios, 6 
que habían contribuido á su construccion, 
y sobre todo, en iu,Hcar la causa ó la oca
sion de la ereccion. Cuando los monu
mentos no están dedicadoe á nadie, el 
nombre de aquellos que los han edificado, 
se coloca á la cabeza de la mscr1pc1on. 

Ejemplo~ 

1:Ml\ C..U:SAR. DIVI. F. ATG. 

P ARll]NS, COLONIAE MVRVM 

ET TVRilES DEDIT 

T, JVLIVS OPTATV'S TVRRES VETUSTATE 

CONSVMPTAS. IMPENSA. SVA. RESTITVIT. 

"lmpe.rBtor Cresar, di vi ( Cresaris) fi.lius, 
Augustus, pareos colonire, murum et tu
rres dedit; Fitus J ulius Optatu3. turres 
vetustate consumptas impensa sua resti
tuit.'' 

Los que Jiabián dado la órden de cons
truir los monumentos 6 que habian apro
bado la obra !Jo· eran olvidados. Así en 
un templo. de la diosa Matuta, se encuen
tra: 

• '1n rr¡vs. ~LLIVS •. M. F. L. TVRPILIVS. 

L. F. DVOMVIRES. DE SENATVL SENTENTIA 

AEDEM FACIENDAM, COERAVERVNT EÍSDEM 

QVE PROBA VERE, 
. 

11Manlius Mallius Marci filius, Lucius 
Turpilius Lucis filius, Duumviri, de Se
natus sententia redem faciendam curave:_ 
runt iidemque probavere." 

Los monumentos·más modestos, tales 
como las ánforas, los"ladrillos, las jarras 
de tierra cocida, repiten generalmente el 
nombre del terreno de donde fueron sa-

cados y de la :fábrica en que han sido he
chos, á veces tambien el nombre de los 
cónsule2, bajo ios cuales fueron fabricados. 
Ejemplo: -

OPVS DOL DE FIGVL PVBLIANIS 

PREDIS .AEMILIAES SEVERAES. 

"Opus doliare de -figulinis Publinianis, 
prredis Aemilire Severre. '' 

SEVERO ET ARRIANO COS. EX. 

FIGL. DOM. DOMIT. 

"Severo et Arriano consulibutt, ex fi. 
glinis domus Domitioo." 

De aquí las iniciales siguientes que se 
encuentran de ordinario en las obras de 
este género: 

Op. dol. ú o. p., opus dolia1'e. 
Op. fig., opus .ftgulinum. 
O. d. v., opus doliare viriarium. 
Ex, praed., ex pmedis. 
Ex. poss., ex possessione. 
Ex. fig., ex figlina. · 
Ex. off., ex officina. 

Observemos de paso este uso invariable 
entre los f!eñores . del mundo, de marcar 
todos sus mo~umentos, todas sus . obras, 
con una inscripcioi;i que repita el orígen, 
la causa, la época, los autores, las circuns
tancias. Roma cristiana la ha conservad) 
fielmente y por ello se la debe bendecir; 
sin esta atencion que se puede llamar pro
videncial ¡cuántos hechos, cuántas :fechas 
estarían hoy perdidas! Seria de deseárse 
que todos los demas pueblos hubiesen se- • 
guido este ejemplo. 

No dejemos las inscripciones públicas, 
sin decir una palabra de hs tesserae gla
diatoriae 6 marcas honoríficas de .los gla
diadores. La tess01'a gladia.toria era una 
especie de :fecha 6 de dado que recibia el 
gladiador ameritado y que tenia la indi~ 
cacion de los comba.tes en los cuales habia 

.. ,, 
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figurado gloriosamente, así como el oom- · 
bre del lanista, el d~a y el año del comba
te; esta era lá cruz de honor de aquellos 
so!dados. Ejemplo: 

FAVSTVS 
ANTONI 

SP. K. PR 
M. LEP. L. ARR-COS. 

"Faustus (servus vel gladiator) Anto
nii, sepectatus (spectaculo :exh'ibitus) Ka
lendis aprilis, Marco Lepido, 1=iucio Arrio 
Consulibus." 

4 ° . Las inscripciones liistáricas. Estas 
tienen por objeto trasmitir á la posteridad 
los hechos memorables y los nombres de· 
los que los cumplieron. ·A esta clase per
tenecen los Fastos Capitolinos, el célebrt, 
marmol de Ancyra, que contiene Ja vida 
de Au~usto, el voto de Pompeyo despues 
de la guerra de treiota años,\ etc. U na 
noble sencillez forma el carácter distinti
vo de estas inscripciones. Como ejemplo 
citaré solamente la del cónsul Apio, fun
dador ·de la vía Apia: 

APPIVS CLAVDIVS 

C. F. CAECUS 

CENSOR, COS. BIS. DICTI INTERREX,' III 

PR. II. AED. CVR, II. Q, TR. MIL. III. COM 

PLURA OPPIDA, DE, SAMNITIBVS. CEPIT 

SABINORVM, ET, TVSCORVM. EXERCI 

TVM. FVDIT, PACEM. FIERI. CVM. TYR. 

. RHO (src) 

REGE, PROHIBVIT. IN. CENSVRA. VIAM 

APPÍANI. STRAVIT. ET, AQVAM IN 

VRBEM, ADDVXIT, AEDEM BELI,pNA 

·FECIT. 

"Appius elaudius Caii filius caesus, 
Censor, Cónsul bis, Dictador, Interrex 
tertium, Praetor bis, Aedilis curulis bis, 
Quaestor, Tribunus militum tertium, etc.'' 

En lugar .de Pyrrhus, la insc.ripcion 
tiene Ty1·rhus. 

5 °. Las inscripciones honoríficas. Se 
distinguen dos especies de ellas; unas re
latan el decreto del senado, de los empe
radores, de los colegas, de las colonias, 

.. 

etc., en virtud del cual se ha aecretado 
para algun personaje; los otros mencionan -
el honor no solo deoretado, sino acordado. 
El nombre de la pereona á la cual se -ha 
levantado el monumento comienza la ins, 
cripcion y se encuentra en dativo. Esta 
circunstancia es una prueba de autentici
dad. Ejemplo_: 

M. CAEOILIO 
NOVATILIANO O. V 

ORATORI ET POET 
AE ILLUSTRI ALLE 
OTO INTER CONSU 

LARES PRAESIDI 
PROV. MOES. SVP 

JVRIDIC. APVL. ET CA 
~AR PRAET. TRIB. PL. 

Q. PROV. AFRIC 
SPLENDIDISSIMUS 

ORDO 
BENEVENTANORUM 

PRIVATIM ET PVBLIC 
P A TROCINJO EJVS 

SAEPE DEFENSI P. DD. 

"Marco Coecilio Novatiliano clarissimo 
viro, oratQri et poetae illustre, allecto in
ter consulares, Praesidi provinciae Mae
siae s.uperioris J uridico Apuliae et Cala
briae, Praetor, Tribunus .plebis, Quaestor 
provinciPe A:fricae splendidissimtis ordo 
Beneventanorum privatim et publice pa. 
trocinio ejus saepe de:fensi posuerunt de
creto decurionum." 

Algunae veces se imita el estilo griego, 
y el_ noftlbre del personaje está en acusa.
ti;o, como lo atestigua la inscripcion del 
atleta Filumenus: [Filomeno.] 

FILVMENVM 

DDD, ET' PRINCIPES. N, V ALENTINIAN 

VALENS, ET GRATIANVS SEMI'. AVGG 

FILVMENVM IN OMNI ATHLETICO. 'cER 

TAMINE. ETC AETERNITA'.US 

GLORIA, DIGNVM ESSE. JVDICAR'VNT, 

11Filmftenum Domini, Domini, .Oomini 
et Príncipes nostri Valentinianus, Valens 
et vratiiwius semper Augusto, etc.11 
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Si el perso_naje, aceptando el honor que Todas comienzan casi invariablemente 
se le hace, ha reembolsado el gasto del · por fa fórmula solemne: n. M., 11Dis Ma-
monumento; si el gasto ha quedado á car
go del fundador, se rsifiere tambien esta 
doble circunstancia. En generni nada se 
omite en aquella~ preciosas inscripciones, 
de Jo que puede instruir á la posteridad 
sobre la naturaleza y :ta.causa de la distri
bucion honorífica, sobre los títulos del 
personaje, sobre ei nombre y las cualida
des de las perse,nas que lo decretaron. Es 
toda una página qe historia. Citaré un 
'6.ltimo ejemplo: 

M. HELVIO M. F. M. N. SERG 
AGRIPPAE. F. 

HVIC ORD . .SPLEDIDISSIMVS 
ROMVLENSIVM 

IMPENSAM FVNERIS STA 'PV AM 
LOCVM SEPVLTVRAE 

DECREVIT 
M. HELVIVS. AGRIPPA. PATER 

HONORE. VSVS 
IMPENSAM REMISIT. 

11Marco Helvio, Marti filio, Marcí ne
poti, Sergio Agrippoo filio huic ordo splen
di_dissimus Romulensium impensam fune
ris, statuam, locum sepulturae decrevit: 
Marcus Helvius Agrippa pater, honore 
usus, impensam remisit.11 

6 °. ~as inscripciones 11funerarias.,, 
~stán colocadas ·en los mausoleos, en los 
sarcófagos, en los mármoles, en las 1101lae,t" 
de los columbarios y son las más numerosas 
y merecen la atencion especial del viajero. 
Estudiando las aprenderá, sobr~ todo, á 

distinguir el estilo, la contextura, el sello • 
pagano, de la ·forma cristiana, y llegará 
sin trabajo y sin temor dé errar, á aque
lla conclusion fundamental de que nues
tras Catacumbas no contienen ningun 
monumento .pegano. Ademas, l~s inscrip
ciones funerarias de los antiguos romanos 
son de dos flases; las unas simples y co
munes; las otras de una contextura singu
lar y acompail,tldas de detalles 1:;obre el 
derecho d~ sepultura, sobre la ini.iolabili
dad del sepulcro, etc., etc. 

'- . 

nibus11 [á los dioses manesl; ó D. M. S., 
11Dis Maninus sacrum11 [ consagrado á_los 
dioses manesJ; ó D. I. M., 11Dis inferís · 
manibus11 [álos dioses manes del infierno]. 
De ordinario esta fórmula es sola, alguna¡¡ 
veces se la encuentra acompañada de es
tas palabras: QVIETI AET ERN AE, 
PERPETVAE SECVRITATIJ 11á la 
eterna paz, 6 la eterna seguridad, 11 6 D. 
S., "Dis securis,11 á . los dioses seguros.11 
El nombre del difunto, su :filiacion, sus 
cualidades, las penas que deja, los nom
bres de los que le han levantado el sepul
crQ, sus años de matrimonio, su edad, el 
diá preciso de su muerte, están marcados 
con cuidado. Debe notarse, sin embargo, 
que en los sepulcros cristianos el dia de la 
muerte y el dia de la.sepultura se marcan 
con una exactitud más religiosa todavía. 
La razon de esto esta en la costumbre que 
tuvieron desde los primeros siglos nues
tros padres en la fe, de rogar por los muer
tos el día de sus aniver:,ari0s, como sabe
mos por Tertuliano. Citemos algunos 
ejemplos: 

D.M. 
AVRELIAE. SPENSIS. T. L. 
MESIVS HERMERVOS. CO 

JVGI. CARISSIME ET INCON 
PARAVILI. CONQ. VIXIT. AN 

. IS. XIII. M. V. DXXXIII. H. 

11Dis ManibiJ.s. Aureliae Spenis, Titi 
libertae, ~esius, · Hermeros, conjugi ca
rissimae et incomparabili cum qua vixit 
annis tredecim, mensibus quinque, diebus 
viginti septem, h<1ris undecim.11 

D.M. 
AELIA. EVTHENIAS 

FECIT. SIBI. ET. ACILIO 
PRIMIGENIO. PETRO 

CONJVGI. SVO Q VI. 
VIXIT . .ANN. L. 

ME. IIII. DI. VI. 
BENEMERENTI. FECIT 

V. ANN. XXVII 
MENSIBVS, V. D. XXII. 

.. 
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• 11 Dis Manibus. Aelia Euthenias fécit 
sibi et Acilio primigenio Petro, conjugi 

• suo, qui vixit annis quinquaginta, mensi
bus quatuor, diebus sex, benemerenti fe
cit. Vixit (sobreentendiéndose 11en matri
ruonio,11 6 11conmigo11) annis viginti sep
tem, mer:·sibus quinq ue, die bus viginti 

"Aur~lius, lucii ( duretii) libertus Her
miae, lanius [ ca,rnicero J de colle Vimi • 
nali." 

P. CORNELIVS 
CELADVS. LIBR 

AB. EXTR. PORTA 
TRI GEMINA 

duobus.11 p b '' u ]ius Cornelius Caladus, librarius 
Hé aquí una con el digamma 6 ¡[, en ah extra pdrta Trigemioa." 

vez de B y V, y que se refiere á la época 
d 

En los sepulcros militares se lee: Miles 
e Claudio y á los tiempos posteriores 

h 
veteranus, 1nilita1·vetemno, con el nombre 

asta el cuarto siglo: 
D.M. SACRVM la cohorte, de la legioo, de la ala, efe la 

SECENDVS d IXIT. MEN. IX. D. XXVI centmia, de la flota, del navío en que ha 
. PETR-ONIA. NOE. SOROR. EJVS. coruoatido. Mil. ooh VI; veter. leg. XV; 
.f IXIT. ANNVM. MENS. III. D. XXII mil crh. XXII urbanae; III. Vict.; IIII 

HIC. SEPVLTI. SVNT Minerva, etc.;· es ctecir, mile.,' colw1·tis se{l}• 
"DiS' Manibus sacrum. Sec~ndus· ( 6 tae-, soldado de la cohorte sexta; veteranu8 

Secundus) vixit mensibns novem die bus legioni8 decimae quintae, veterano de la le-
. ' 

viginti sex; Petronia Noe, soror ejus vi- gion décimaquinta; miles colwrtis vigesi-
xit ar1num, menses tres, dies duodecim; mae secundae. u1·banae, sollado de la co
bic sepulti sunt.'' · norte vigésima, seg1.1,nda urban0¡ [miles] 

En· el sepulcro de las mujeres se ponen -flri?'emis Victoria, soldado de la Victo
ta~bien los nombres de sus respectivos 1'ia de tus remos [ nombre de la gale
maridos. Rste nombre está ordinariamen- ra ]; quad1·iremis Miner·va, etc., de Mi
te en genitivo, regido por la palabra uxor ne1·va de cua-fJro remos etc. Por fin, los 
sobreentendido. Ejemplo: años del servicio están indicados por las 

CAECILIAE iniciales siguientes: mil. an. XVI, 11mili-
METELLAE CRASSI tavitannis sexdecim.,11 militó diez y seis 

Q. CRETICI. F aiíos, 6 bien, stip. XXVII, stipendiorum 
"Caeci1iae Metellae ( so brentendién"do- ( annis) viginti septem, veintrii:riete años de 

se uxori) Crassi, Quinti (.Mt3telli). Cretici de se1rvioios. :· 
filia e." 

FANNTA 
L. F. NASVLAEI 

"Fannia (filia) Sucii Fanii, ( uxor) Na, 
sulaei." 

El nombre .de la pr~fesion, d~ la habi
ta_cion, de la tríbu, se encuentra igual
mente indicado y se coloca despues de 
los nombres y sobrenombres de la perso
na. Ejemplo: 

AVRELIVS L. L. 
HERMIA. LANIVS. 

DE COLLE. VIMINALI. 

Tales son las inscripciones comunes. 

En cuanto á las inscripciones de una 
contextura singular solo pondré,.dos 6 tres 
ejemplos de ellas, cuya explicacion basta
rá para iniciar su lectura: 

L VPENSIA. HIC EGO 
SVM. INLAT A. CONSVTIA. 

RVF A. CVIVS. OSSA. LEVITER 
TEGAT.TERRA.MATER. 

11Supensia hic ego sum illata a Consun
tia Rufa, CUJUS ossa leviter tangat terra 
mater.11 

• 


